
Nahum 3

Vs
English

Translation
Word # 
Nahum Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 woe to 328 הוי 3 21
1 a city 329 עיר 3 280
1 [of] bloodshed 330 דמים 4 94
1 all of it 331 כלה 3 55
1 deceptive 332 כחש 3 328
1 [full of] plunder 333 פרק 3 380
1 334 מלאה 4 76
1 [the prey] not 335 לא 2 31
1 will be removed 336 ימיש 4 360
1 337 טרף 3 289

______ ____ ________

32 10 1914
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 a sound 338 קול 3 136
2 [of] a whip 339 שוט 3 315
2 and a sound 340 וקול 4 142
2 [of] a rattling 341 רעש 3 570
2 wheel 342 אופן 4 137
2 and a horse 343 וסוס 4 132
2 galloping 344 דהר 3 209
2 and of chariot 345 ומרכבה 6 273
2 bounding 346 מרקדה 5 349

______ ____ ________

35 9 2263
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 a horseman 347 פרש 3 580
3 charges 348 מעלה 4 145
3 and 349 ולהב 4 43
3 a sword [flashes] 350 חרב 3 210
3 and 351 וברק 4 308
3 a spear [gleams] 352 חנית 4 468
3 and many 353 ורב 3 208
3 slain 354 חלל 3 68
3 and an abundance 355 וכבד 4 32
3 [of] corpses 356 פגר 3 283
3 and no 357 ואין 4 67
3 end 358 קצה 3 195
3 of bodies 359 לגויה 5 54
3 they will stumble 360 יכשלו 5 366
3 over dead bodies 361 בגויתם 6 461

______ ____ ________

58 15 3488
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 because of [the] many 362 מרב 3 242
4 harlotries 363 זנוני 5 123
4 [of the] harlot 364 זונה 4 68
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4 [in] good 365 טובת 4 417
4 favor 366 חן 2 58
4 [is the] mistress 367 בעלת 4 502
4 [of] sorceries 368 כשפים 5 450
4 who sells 369 המכרת 5 665
4 nations 370 גוים 4 59
4 by her adulteries 371 בזנוניה 7 130
4 and families 372 ומשפחות 7 840
4 by her sorceries 373 בכשפיה 6 417

______ ____ ________

56 12 3971
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 see I am 374 הנני 4 115
5 against you 375 אליך 4 61
5 declares 376 נאם 3 91
5 the LORD 377 יהוה 4 26
5 [of] hosts 378 צבאות 5 499
5 and I will lift up 379 וגליתי 6 459
5 your skirts 380 שוליך 5 366
5 over 381 על 2 100
5 your face 382 פניך 4 160
5 and I will show 383 והראיתי 7 632
5 [the] nations 384 גוים 4 59
5 your nakedness 385 מערך 4 330
5 and [the] kingdoms 386 וממלכות 7 542
5 your disgrace 387 קלונך 5 206

______ ____ ________

64 14 3646
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and I will cast 388 והשלכתי 7 771
6 on you 389 עליך 4 130
6 detestable things 390 שקצים 5 540
6 and I will despise you 391 ונבלתיך 7 518
6 and I will set you 392 ושמתיך 6 776
6 as a spectacle 393 כראי 4 231

______ ____ ________

33 6 2966
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and it will be 394 והיה 4 26
7 all 395 כל 2 50
7 who see you 396 ראיך 4 231
7 will shrink 397 ידוד 4 24
7 from you 398 ממך 3 100
7 and will say 399 ואמר 4 247
7 devastated 400 שדדה 4 313
7 [is] Nineveh 401 נינוה 5 121
7 who 402 מי 2 50
7 will lament 403 ינוד 4 70
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7 for her 404 לה 2 35
7 where 405 מאין 4 101
7 will I seek 406 אבקש 4 403
7 comforters 407 מנחמים 6 188
7 for you 408 לך 2 50

______ ____ ________

54 15 2009
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 are you better 409 התיטבי 6 436
8 than Noh 410 מנא 3 91
8 Amon 411 אמון 4 97
8 that sat 412 הישבה 5 322
8 by [the Nile] 413 ביארים 6 263
8 [with] water 414 מים 3 90
8 all around 415 סביב 4 74
8 her 416 לה 2 35
8 [of] whom 417 אשר 3 501
8 [the rampart] 418 חיל 3 48
8 [was the] sea 419 ים 2 50
8 waters 420 מים 3 90
8 her wall 421 חומתה 5 459

______ ____ ________

49 13 2556
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 Cush 422 כוש 3 326
9 [was] her strength 423 עצמה 4 205
9 and Egypt 424 ומצרים 6 386
9 and without 425 ואין 4 67
9 [limit] 426 קצה 3 195
9 Put 427 פוט 3 95
9 and Lubim 428 ולובים 6 94
9 were 429 היו 3 21
9 among your helpers 430 בעזרתך 6 699

______ ____ ________

38 9 2088
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 also 431 גם 2 43
10 she [was] 432 היא 3 16
10 for exile 433 לגלה 4 68
10 she has gone 434 הלכה 4 60
10 into captivity 435 בשבי 4 314
10 also 436 גם 2 43
10 her infants 437 עלליה 5 145
10 will be dashed to pieces 438 ירטשו 5 525
10 at [the] head 439 בראש 4 503
10 [of] every 440 כל 2 50
10 street 441 חוצות 5 510
10 and over 442 ועל 3 106
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10 her honored ones 443 נכבדיה 6 91
10 they cast 444 ידו 3 20
10 a lot 445 גורל 4 239
10 and all 446 וכל 3 56
10 her great ones 447 גדוליה 6 58
10 were bound 448 רתקו 4 706
10 in fetters 449 בזקים 5 159

______ ____ ________

74 19 3712
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 also 450 גם 2 43
11 you 451 את 2 401
11 will become drunk 452 תשכרי 5 930
11 you will be 453 תהי 3 415
11 hidden 454 נעלמה 5 195
11 also 455 גם 2 43
11 you 456 את 2 401
11 will seek 457 תבקשי 5 812
11 a refuge 458 מעוז 4 123
11 from [the] enemy 459 מאויב 5 59

______ ____ ________

35 10 3422
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 all 460 כל 2 50
12 your fortifications 461 מבצריך 6 362
12 [are] fig trees 462 תאנים 5 501
12 with 463 עם 2 110
12 ripe fruits 464 בכורים 6 278
12 if 465 אם 2 41
12 they should be shaken 466 ינועו 5 142
12 and they would fall 467 ונפלו 5 172
12 into 468 על 2 100
12 [the] mouth 469 פי 2 90
12 [of the] eater 470 אוכל 4 57

______ ____ ________

41 11 1903
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 see 471 הנה 3 60
13 your people 472 עמך 3 130
13 [are] women 473 נשים 4 400
13 among you 474 בקרבך 5 324
13 for your enemies 475 לאיביך 6 73
13 [surely] 476 פתוח 4 494
13 shall be opened 477 נפתחו 5 544
13 [the] gates 478 שערי 4 580
13 [of] your land 479 ארצך 4 311
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13 consumed 480 אכלה 4 56
13 [by] fire 481 אש 2 301
13 [are] your bars 482 בריחיך 6 250

______ ____ ________

50 12 3523
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 483 מי 2 50
14 [for the] siege 484 מצור 4 336
14 draw 485 שאבי 4 313
14 for yourself [water] 486 לך 2 50
14 strengthen 487 חזקי 4 125
14 your fortifications 488 מבצריך 6 362
14 come 489 באי 3 13
14 to [the] clay 490 בטיט 4 30
14 and trample 491 ורמסי 5 316
14 mortar 492 בחמר 4 250
14 make strong 493 החזיקי 6 140
14 [the] brick mold 494 מלבן 4 122

______ ____ ________

48 12 2107
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 there 495 שם 2 340
15 496 תאכלך 5 471
15 a fire [will consume you] 497 אש 2 301
15 498 תכריתך 6 1050
15 a sword [will cut you off] 499 חרב 3 210
15 it will consume you 500 תאכלך 5 471
15 like a young locust 501 כילק 4 160
15 multiply [yourself] 502 התכבד 5 431
15 like [the] young locust 503 כילק 4 160
15 multiply [yourself] 504 התכבדי 6 441
15 like [the] swarming locust 505 כארבה 5 228

______ ____ ________

47 11 4263
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 you have increased 506 הרבית 5 617
16 your traders 507 רכליך 5 280
16 more than [the] stars 508 מכוכבי 6 98
16 [of] the heavens 509 השמים 5 395
16 [the] young locust 510 ילק 3 140
16 has stripped 511 פשט 3 389
16 and flown away 512 ויעף 4 166

______ ____ ________

31 7 2085
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 your commanders 513 מנזריך 6 327
17 [are] like swarming locusts 514 כארבה 5 228
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17 and your officials 515 וטפסריך 7 385
17 like grasshopper 516 כגוב 4 31
17 [hordes] 517 גבי 3 15
17 that encamp 518 החונים 6 119
17 in hedges 519 בגדרות 6 615
17 on a [cold] day 520 ביום 4 58
17 521 קרה 3 305
17 522 שמש 3 640
17 [the] light [of the sun] rises 523 זרחה 4 220
17 and [they] flee 524 ונודד 5 70
17 and not 525 ולא 3 37
17 known 526 נודע 4 130
17 [is] its place 527 מקומו 5 192
17 where [it is] 528 אים 3 51

______ ____ ________

71 16 3423
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 529 נמו 3 96
18 your shepherds [slumber] 530 רעיך 4 300
18 O king 531 מלך 3 90
18 [of] Assyria 532 אשור 4 507
18 533 ישכנו 5 386
18 your nobles [lay down] 534 אדיריך 6 245
18 scattered 535 נפשו 4 436
18 [are] your people 536 עמך 3 130
18 on 537 על 2 100
18 the mountains 538 ההרים 5 260
18 and no one 539 ואין 4 67
18 gathers [them] 540 מקבץ 4 232

______ ____ ________

47 12 2849
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 there is no 541 אין 3 61
19 healing 542 כהה 3 30
19 for your breakdown 543 לשברך 5 552
19 incurable 544 נחלה 4 93
19 [is] your wound 545 מכתך 4 480
19 all 546 כל 2 50
19 who hear 547 שמעי 4 420
19 [the] report of you 548 שמעך 4 430
19 will clap 549 תקעו 4 576
19 hands 550 כף 2 100
19 over you 551 עליך 4 130
19 because 552 כי 2 30
19 on 553 על 2 100
19 whom 554 מי 2 50
19 not 555 לא 2 31
19 has passed 556 עברה 4 277
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19 your evil 557 רעתך 4 690
19 continually 558 תמיד 4 454

______ ____ ________

59 18 4554
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 3 922 231 56742
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-3 2252 558 131925
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total Genesis to Nahum 1173230 299454 76628374
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org  Page 7 of 7


